
KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 728/2004
av den 15 april 2004

om klassificering av vissa varor i Kombinerade nomenklaturen

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av Fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EEG) nr 2658/87 av den
23 juli 1987 om tulltaxe- och statistiknomenklaturen och om
Gemensamma tulltaxan (1), särskilt artikel 9(1) a i denna, och

av följande skäl:

(1) Det är i syfte att sörja för enhetlig tillämpning av Kombi-
nerade nomenklaturen, som utgör en bilaga till förord-
ning (EEG) nr 2658/87, nödvändigt att anta
bestämmelser om klassificering av sådana varor som
avses i bilagan till den här förordningen.

(2) Genom förordning (EEG) nr 2658/87 fastställdes
allmänna bestämmelser för tolkning av Kombinerade
nomenklaturen. De bestämmelserna gäller också för
varje annan nomenklatur som helt eller delvis grundar
sig på denna eller tillfogar underuppdelningar till denna
och har upprättats genom särskilda gemenskapsbe-
stämmelser i syfte att tillämpa tulltaxeåtgärder och andra
åtgärder som rör handeln med varor.

(3) I enlighet med de allmänna bestämmelserna bör sådana
varor som avses i kolumn 1 i den tabell som intagits i
bilagan klassificeras enligt det KN-nummer som anges i
kolumn 2, av de skäl som anges i kolumn 3.

(4) Det är lämpligt, om inte annat följer av gällande
bestämmelser i gemenskapen avseende systemen för
dubbelkontroll samt övervakning på gemenskapsnivå, i
förväg eller i efterhand, av textilvaror som importeras till
gemenskapen, att bindande klassificeringsbesked som
utfärdas av medlemsstaternas tullmyndigheter avseende

varuklassificeringen i Kombinerade nomenklaturen och
som inte överensstämmer med de rättigheter som
fastställs i denna förordning fortfarande kan åberopas av
innehavaren enligt bestämmelserna i artikel 12.6 i rådets
förordning (EEG) nr 2913/92 av den 12 oktober 1992
om inrättandet av en tullkodex för gemenskapen (2),
under en period av 60 dagar.

(5) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är fören-
liga med yttrandet från Tullkodexkommittén.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Sådana varor som avses i kolumn 1 i den tabell som intagits i
bilagan skall i Kombinerade nomenklaturen klassificeras enligt
det KN-nummer som anges i kolumn 2.

Artikel 2

Om inte annat följer av gällande bestämmelser i gemenskapen
avseende systemen för dubbelkontroll samt övervakning på
gemenskapsnivå, i förväg eller i efterhand, av textilvaror som
importeras till gemenskapen får bindande klassificeringsbesked
som utfärdas av medlemsstaternas tullmyndigheter och som
inte stämmer överens med de rättigheter som fastställs i denna
förordning kan fortfarande åberopas enligt bestämmelserna i
artikel 12.6 i förordning (EEG) nr 2913/92 under en period av
60 dagar.

Artikel 3

Denna förordning träder i kraft den tjugonde dagen efter det
att den har offentliggjorts i Europeiska unionens officiella tidning.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 15 april 2004.

På kommissionens vägnar
Frederik BOLKESTEIN

Ledamot av kommissionen
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(1) EGT L 256, 7.9.1987, s. 1. Förordning senast ändrad genom
kommissionens förordning (EG) nr 2344/2003 (EGT L 346,
31.12.2003, s. 38).

(2) EGT L 302, 19.10.1992, s. 1. Förordning senast ändrad genom till-
trädesakten av 2003.



BILAGA

Varubeskrivning Klassificering
KN-nummer Motivering

(1) (2) (3)

Ett set om två klädesplagg, förpackade för försäljning i detalj-
handeln, bestående av:

Klassificering på grundval av de allmänna bestämmelserna 1
och 6 för tolkning av Kombinerade nomenklaturen, av
anmärkning 13 till avdelning XI, av anmärkningarna 3 b och
8 till kapitel 62 och av texten till KN-nummer 6204, 6204 63,
6204 63 18, 6206 och 6206 40 00.

Klassificering som ensemble enligt anmärkning 3 b till kapitel
62 kan inte komma ifråga eftersom de två plaggen inte är
sydda av ett och samma tyg.

Klassificering som pyjamas är utesluten eftersom plaggen i
fråga, på grund av sin allmänna karaktär, inte kan anses vara
avsedda att bäras enbart eller huvudsakligen som nattdräkt.

Se även de förklarande anmärkningarna till KN-nummer 6206
avseende blusar.

A) Ett lätt plagg av ett vävt, blankt enfärgat tyg (100 % poly-
ester), med åtsittande kineskrage och med partiell öppning
på framsidan från mitten av halsen till vänster armhåla,
som tillsluts från höger till vänster med knappar och öglor.
De tjocka knapparna består av sammanrullat vävt band.
Ärmarnas nederkant, kragen, öppningen och plaggets
underkant är bandkantade. Nederkanten på plagget och
ärmarna har rundade hörn och slitsar i sidorna. Plagget är
rakt skuret och avsett att täcka överdelen av kroppen ned
till höfterna. Det har ett broderat motiv på framsidan.

(blus)

(se fotografi nr 632 A) (*)

6206 40 00

B) Ett löst sittande lätt plagg av ett vävt, blankt och tryckt tyg
(100 % polyester) med rak skärning avsett att täcka den
nedre delen av kroppen från midjan till anklarna och som
separat omsluter vardera benet. Plagget har resårförsedd
midja utan öppning. Byxbenens nederkanter är kantade
med ett enfärgat band och har rundade hörn och slits i
sidan.

(byxor)

(se fotografi nr 632 B) (*)

6204 63 18

(*) Fotografierna är endast vägledande.
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